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Dette er en læseprøve


Kapitel 1



De sagde ikke noget til hinanden, hendes far og mor. Sad bare og spiste som om de hver for sig var helt alene ved bordet.

Karina sagde heller ikke noget. De ville ikke snakke med hende om det, ikke faren i hvert fald. Hendes mor ville gerne, men kun når de var alene. Så var hun helt vild med at forklare om, hvor dårligt det var at være kvinde. Og om hvordan det var altid at skulle gå »inden for hjemmets fire vægge« og aldrig opleve noget.

Selvfølgelig kunne der være noget om det.

Men hun havde jo selv været ude om det, moren.

Og desuden kom det vel egentlig ikke Karina ved.

Karina tog lidt mere mad over på sin tallerken. Faren stirrede bare ud i luften, mens han spiste. Hendes mor smilede til hende, næsten opmuntrende.

Det var ikke til at holde ud at være herhjemme, når de var sådan ved hinanden. Men det var endnu værre i weekend’erne, når hun var tvunget til at være sammen med dem oppe i sommerhuset.

Det var noget med, at hendes mor ville have et arbejde. Ja, det havde hun snakket om i flere år. Med mellemrum. Men det var aldrig rigtig blevet til noget. Det var som om at faren snakkede hende fra det hver gang.

Men i den sidste tid var det blevet helt galt.

Hun var nemlig blevet en slags rødstrømpe, hendes mor.

Karina skævede til hende.

I hendes alder. Det var næsten for fjollet.

En gang om ugen mødtes hun med nogle andre damer og snakkede. Det var ikke rigtig til at finde ud af, hvad de snakkede om. Men det var i hvert fald noget, som hendes far var godt sur over. Ellers plejede han hurtigt at tø op, når der var noget som ikke passede ham. Men denne gang havde han gået og mukket i lang tid.

„Nå," sagde hendes mor og rejste sig. „Hvis I er færdige med at spise, vil jeg lige rydde lidt op, inden jeg går."

Karina så på sin far.

Han nikkede for sig selv og skubbede tallerkenen lidt væk fra sig.

„Skal du osse gå i aften?" sagde han og så på moren.

„Ja," sagde hun og satte et par snavsede glas fra sig på køkkenbordet. Det ved du da godt. Det er hver onsdag.

Faren nikkede.

„Hvad laver I til de der møder?" sagde Karina.

Hendes mor skulle til at svare, men faren brød ind.

„Ved du ikke det?" sagde han sarkastisk. „Din mor er utilfreds med sin tilværelse. Hun har meldt sig ind i en kvindegruppe!"

Karina nikkede. Det var hun da godt klar over. Det var irriterende, at han bare svarede, når det ikke var ham hun spurgte.

„Jeg er aldeles ikke utilfreds," sagde hendes mor træt. „Jeg vil bare gerne snakke med nogen andre mennesker engang imellem. Er det virkelig så svært at forstå, Erik?"

„Ha!" sagde han foragteligt og vendte sig mod Karina. „Det var det man i gamle dage kaldte en syklub. Den gang snakkede man mens man syede og fik noget ... nyttigt ud af det, ikke! Men nu nøjes de med at snakke ... om pjat og pjank!"

Han så op på hendes mor.

„Altså! Jeg kan sgu ikke forstå, at du gider rende med til sådan noget, Inga!"

Hendes mor rystede på hovedet med ryggen til. Hun blev ved med at skylle tallerkener af.

„Det blir vel min sag," sagde hun roligt. „Desuden er det nu ikke kun »snak«. Vi taler om vore problemer ... arbejder med dem. Forsøger at hjælpe hinanden."

„Problemer!" afbrød han hende irriteret. „Du har da ingen problemer! Hvad skulle det da være?"

„Hold nu op, Erik," sagde moren og skævede til Karina. „Vi har jo snakket om det, ikke? Jeg vil være med et stykke tid og se, hvad det er for noget. Du kan da være ligeglad! Det kan da ikke genere dig."

Han rystede på hovedet og rejste sig.

„Tak for mad," sagde han kort og forsvandt ind i stuen.

Karina så efter ham. Det var tydeligt: Nu var han fornærmet. Når der var noget der ikke passede ham, spillede han bare fornærmet. Som et lille barn, der ikke kan få sin vilje. Han lukkede op for fjernsynet derinde. Skruede højt op for lyden. Ligesom for at vise, at han var der. For at man skulle lægge mærke til ham.

Moren lod som ingenting. Karina rejste sig fra stolen og satte sig op på køkkenbordet ved siden af hende.

„Hvordan er du kommet ind i ... det der?" sagde Karina.

„Årh," sagde hendes mor og trak på skuldrene. „For et stykke tid siden mødte jeg en af mine gamle klassekammerater fra dengang jeg selv gik i skole. Ingrid hedder hun. Ja, jeg kunne næsten ikke kende hende, for det er jo tyve år siden, vi sidst har set hinanden. Men hun er altså blevet skilt, og så er hun flyttet herud i en lejlighed. Og så har de lavet sådan en kvindegruppe, og så spurgte hun, om jeg ville være med.

Karina smilede.

„Er det sådan noget rigtig »rødstrømpe«-noget?"

Hendes mor nikkede.

„Jae,det kan man vist godt kalde det. Men det er vældig rart at snakke med nogen andre," tilføjede hun næsten undskyldende. „Du ville sikkert osse synes det var spændende."

Karina nikkede og hoppede ned fra køkkenbordet.

„Nå, jeg stikker af nu. Tak for mad!"

Hendes mor vendte sig mod hende.

„Hvor skal du hen?"

„Bare over til Alice. Skal jeg hjælpe dig med opvasken?"

„Nej, nej, der er jo ikke så meget. Jeg kan sagtens nå det inden jeg skal gå."


Kapitel 2



Inga var næsten færdig med at vaske op, da Erik rejste sig og skruede ned for lyden på fjernsynet.

Nu var han åbenbart faldet lidt ned igen. Hun lyttede, mens han gik rundt for sig selv inde i stuen.

Lidt efter kom han ud i køkkenet.

„Hvor er avisen?" sagde han helt almindeligt og så sig om.

Inga pegede lidt bagud med den ene albue.

„Ovre på bordet," sagde hun. „Du har selv lagt den dér."

Han tog avisen op og klemte den fast under den ene arm, mens han tændte en cigaret. Så satte han sig på en stol bagved Inga og pustede røgen ud.

„Hvor er Karina henne?" sagde han.

„Årh," sagde Inga og tørrede køkkenbordet af med store, runde bevægelser. „Hun er gået over til Alice. De skulle lave lektier sammen. Noget matematik, tror jeg."

„Har de allerede lektier for? De er jo næsten lige begyndt i skolen."

„Nåe ja," sagde Inga. „Der er vel meget at lave i 10. klasse."

Erik foldede avisen ud på bordet foran sig.

„Hm," sagde han.

Inga hængte karkluden ind under vasken og lukkede skabet. Så vendte hun sig mod ham.

„Skal jeg lave kaffe til dig inden jeg går?" sagde hun.

Han så op på hende.

„Tror du på hende?"

„Tror på hvad?"

„På Karina."

Inga tog et ugeblad der lå påbordet og bladrede i det.

„Hvad mener du?"

„Du ved godt, hvad jeg mener," sagde han. „Du behøver ikke spille dum!"

Inga rettede sig op.

„Ja," sagde hun irriteret. „Selvfølgelig tror jeg på hende! Hvorfor skulle jeg ikke det? Desuden er hun vel efterhånden stor nok til at tage vare på sig selv, ikke?"

„Hm," sagde han foragteligt. „Hun ér sgu da kun 16."

„Ja," sagde Inga. „Og om 3 år er hun lige så gammel som jeg var, da jeg fik hende. Med din hjælp!" tilføjede hun drilsk. „Skal jeg lave kaffe til dig?"

„Det var da osse noget andet ... med os to, ikke?"

„Næe," sagde Inga. „Slet ikke. Det tror jeg i hvert fald ikke min far syntes. Skal jeg lave kaffe eller hvad?"

„Jamen, vi har jo lige spist," sagde han.

„Du behøver jo ikke drikke den nu, vel?" sagde hun skarpt. „Jeg vil jo bare lave den til dig. Så kan du selv tage den, når du vil, ikke! Det er faktisk bare at skrue proppen af termokanden og hælde kaffen op i en kop! Det kan du sikkert godt finde ud af, hvis du koncentrerer dig, ikke?"

Han nikkede uden at se op fra avisen.

Inga så på ham. Om lidt kom det. Buldrende op fra mørket. Det var helt sikkert. Forfra igen. Én gang til: Vi bringer en genudsendelse ...

„Nå," sagde hun og gik ud af køkkenet. „Jeg vil lige gøre mig færdig. Så kan du tænke lidt over det der med kaffen imens."

Han så op efter hende.

„Jeg synes det er tarveligt," sagde han, da hun var kommet ud i entreen.

Inga lod som om hun ikke hørte det. For det første havde hun ikke tid til at diskutere det hele igennem med ham én gang til lige nu, og for det andet var det ikke til at bære at skulle høre på, at en voksen mand stod og skabte sig, fordi han skulle være alene hjemme en aften. Og selv om hun var hjemme, sad han alligevel bare for sig selv og gloede ind i det fjernsyn.

Og når hun nu lavede kaffe til ham og stillede det hele frem for næsen af ham, kunne det vel ikke gøre den store forskel.


Kapitel 3



„Sæt dig ned," sagde Alice og lukkede døren ind til sit værelse efter dem.

Karina satte sig i lænestolen.

Selv om de var sammen næsten hver dag efter skoletid, var det altid lidt underligt at komme op til Alice. Lejligheden var mage til deres egen. Og alligevel var den helt anderledes at være i. De havde selvfølgelig andre møbler og de stod på en anden måde end derhjemme. Men måske var det især lugten, der gjorde den store forskel.

Alice havde det samme værelse i lejligheden som Karina. Hendes lillebror sov inde hos forældrene endnu.

Karina så op på hende.

„Det ser godt ud, når du er så brun," sagde hun. „Med det hvide hår ... og sådan."

Alice smilede og tog en håndfuld af det lange, tykke hår hen foran sit ansigt. Så på det.

„Synes du?" sagde hun næsten lidt genert og trak på skuldrene. „Det falmer altid om sommeren."

Hun så på Karina.

„Du er da osse blevet solbrændt."

„Det kan da vist ikke være meget," sagde Karina og lo.

„De 14 dage, hvor vi var oppe i vores sommerhus i min fars ferie, regnede det næsten hele tiden. Det var dødssygt. Men jeg har nok fået lidt sol i weekend’erne."

„Ha!" sagde Alice og satte sig overfor hende på den anden side af det lille bord. „Du skal ikke tro, at vores ferie har været bedre: 3 uger på bagsædet af en bil. I campingvogn helt til Italien. Med en åndssvag lillebror. Bare man kunne blive hjemme!"

„Ja!" sagde Karina. „Men det får jeg aldrig lov til. Min far er helt vild med at holde øje med mig. Det skal blive dødsskønt at komme den uge på lejrskole og slippe lidt af med ham!"

Alice smilede.

„Nåe," sagde hun. „I den retning er mine forældre ikke så tossede. Jeg får da lov til at passe mig selv. Sådan gå og komme når det passer mig. De stoler vist på mig."

„Det er heller ikke så meget min mor," sagde Karina. „Det er kun min far! Han er over mig hele tiden."

Alice rystede på hovedet.

„Det er temmelig fjollet. Han får jo ikke noget ud af det, vel? Ikke andet end at du blir sur på ham. Han kan jo alligevel ikke holde øje med dig hele tiden."

„Næe," sagde Karina.

Alice rejste sig.

„Nå," sagde hun. „Men nu vil jeg gå ud og lave noget te."

Karina så efter hende..

Hun så meget flot ud med det lange, hvide hår. Hendes bryster var osse pæne, sådan lige tilpas store. Hun kunne sikkert få fat i alle de fyre hun ville.

Lidt efter kom hun tilbage igen.

„Puha, her er godt varmt," sagde hun og lukkede vinduet op.

Støjen fra bilerne nede på gaden blev kraftigere, men det var rart at få lidt frisk luft ind i værelset.

„Det er godt strengt, at man skal i skole i den hede," sagde Karina, da Alice havde sat sig igen.

Alice nikkede.

Karina så lidt på hende.

„Hvad synes du om ham den nye i klassen ... Keld?" sagde hun så.

Alice smilede.

„Han er da meget ... pæn. Men han er da ikke din type, vel? Du vil jo helst have, at de skal være lyse ... og høje, ikke?"

„Joe," sagde Karina. „Men det er måske lidt tosset at gå og kigge efter bestemte »typer«, ikke? Jeg mener ... Dem man kan lide, dem kan man lide, ikke? Og så er det nok i virkeligheden ligegyldigt hvad for en type de er, ikke?"


Kapitel 4



Da Inga kom ud fra badeværelset, sad han igen foran fjernsynet. Han så ikke engang op, da hun gik forbi den åbne dør ind til stuen uden tøj på.

Han havde selv lavet kaffe.

Den blanke termokande stod foran ham på sofabordet sammen med en enkelt kop.

Heller ikke mens hun klædte sig på kom han ind. Han plejede ellers tit at komme ind og stå og kigge på hende, mens hun tog tøj på. Og røre ved hende. Især når Karina ikke var hjemme. Så endte det tit med at de lå og rodede i dobbeltsengen og kom for sent, når de skulle ud til nogen.

Men i aften blev han bare siddende foran fjernsynet. Der var noget tysk-undervisning på programmet, kunne hun høre. Det interesserede ham garanteret ikke et hak.

Åbenbart var det hele en demonstration.

En slags martyrium, måske.

Bare fordi hun skulle lidt ud for sig selv en enkelt aften om ugen. Det var temmelig fjollet. Han kunne da være ligeglad. Hun havde endda tilbudt at lave kaffe til ham. Men det havde han selv gjort. Det var vel osse en slags demonstration, for at hun skulle føle, at hun forsømte ham.

Hun smilede lidt for sig selv, mens hun trak blusen over hovedet. Det var faktisk til at dø af grin over. Hun sagde jo aldrig noget til at han gik til fodbold to gange om ugen. Tværtimod var det da rart at være lidt alene hjemme og sidde og læse og sy og høre radio og sådan noget.

Han havde da heller ikke lavet vrøvl de andre år, hvor hun havde gået til porcelænsmaling på aftenskolen. Ikke så meget, i hvert fald.

Men måske var han bange for det her.

Måske troede han, at det her ville vende op og ned på det hele: At han nu skulle til at lave mad og vaske op og støvsuge. Eller måske var han bare jaloux! Jaloux, fordi han troede, at hun ville fortælle noget intimt til de andre. Noget om ham.

Som om der ikke var andre ting at snakke om.

Hun tog sin lette, lyse sommerfrakke på uden at knappe den og stak hovedet ind i stuen.

„Hej så længe," sagde hun.

Han blev bare ved med at stirre ind i fjernsynet som om det var meget spændende. Så nikkede han kort og tog efter kaffekoppen.

„Farvel," sagde han uden at se på hende.


Kapitel 5



„Er du sådan ... interesseret i ham?" sagde Alice, da hun havde hældt te op i koppen til Karina.

„Interesseret i hvem?"

„Ja, øh, i ham Keld?"

Karina trak på skuldrene.

„Lidt, måske," sagde hun og så op på Alice. „Er du?"

„Mig?" sagde Alice og satte tepotten fra sig. „Næe, hvorfor det?"

„Ikke for noget."

„Han er da sikkert meget sød," sagde Alice. „Men det er ikke noget for mig!"

Karina lænede sig tilbage. Så op mod vinduet, mens hun pustede røgen fra cigaretten ud. Røgen blev ligesom suget ud af det åbne vindue.

Alice var ikke interesseret i Keld. Ellers ville hun have sagt det. Det beroligede Karina.

„Forresten," sagde hun og så igen på Alice. „Min mor er blevet rødstrømpe!"

„Rødstrømpe?" gentog Alice. „Hvordan det?"

„Ja, sådan ... Hun er begyndt at rende til møder med nogle andre damer og snakke om sine »problemer«, ikke? Min far er helt vild. De taler næsten ikke med hinanden."

Alice smilede og rystede på hovedet.

„Det er da ikke særlig hyggeligt. Hvad er det for »problemer«?"

„Ja, det ved jeg ikke," sagde Karina. „De siger jo ikke rigtig noget til mig. Men min far synes vel, at hun bare spilder tiden med at rende til sådan noget."

Alice rystede på hovedet.

„Det må hun da vel selv om. Det skal han da ikke bestemme. Min far og mor går da begge to til noget flere gange om ugen. Det er da ikke noget at blive uvenner over."

„Næe," sagde Karina. „Det er nok osse kun her i begyndelsen han er sur. Han skal altid vænne sig til alting. Sådan er han altid. Og så fordi han synes det er noget pjat."

„Jeg synes da det er udmærket, at hun vil gå til sådan noget," sagde Alice og skoddede cigaretten. „Der er så mange mænd der tror, at de skal bestemme det hele."

Karina trak på skuldrene.

„Jae ... Måske ... Men jeg synes alligevel det er fjollet ... sådan et damemøde."

Alice lo.

„Ja," sagde hun. „Du skal da heller ikke tro, at det er noget for mig!"


Kapitel 6



Måske var hun bare stædig.

Inga stillede cyklen fra sig op ad muren og gik ind i opgangen. Der lugtede gammelt og jordslået, af brun sæbe og kål. Helt anderledes end hjemme i betonblokken. Det var på en eller anden måde »hyggeligere«, det her. Hver gang hun kom ind i Ingrids opgang, kom hun altid til at tænke på dengang Karina var lille og de selv boede i en 1½-værelses i en gammel ejendom.

Inga trykkede knappen med den lille røde lampe i bund, så lyset tændtes med et lille smæld nede fra kælderen.

Det var måske bare stædighed der drev hende?

Hun glædede sig ikke særlig meget til »mødet«. De var sådan helt anderledes end hende selv. Ja, måske ikke så meget Ingrid. Men de to andre. Selv om hun da godt kunne lide dem. Især hende der hed Bodil. Men de vidste en hel masse og brugte mange fremmedord, som hun ikke kendte. Selv om de ikke var spor overlegne, var det alligevel ubehageligt bare at sidde som et andet mæhæ og hele tiden måtte spørge: »Hvad betyder det?«.

Ingrid spurgte næsten aldrig om noget. Enten vidste hun det måske i forvejen, eller osse kunne hun ikke lide at spørge.

Trinene var skæve, og fernis’en slidt af. Terazzo-trinene derhjemme var osse meget højere. Det var som om at man slet ikke kom opad, når man gik på de her lave trin.

Den gang ovre i supermarkedet, hvor hun havde mødt Ingrid, havde hun bare sagt jatak uden at tænke så meget over det. Men da hun først var kommet hjem, og der gik et par dage, havde hun ikke haft lyst mere. Flere gange havde hun været lige ved at ringe til Ingrid for at sige, at hun ikke ville være med alligevel.

Første gang hun havde fortalt Erik om det, havde han grinet som om det var en vittighed hun havde fortalt ham.

Hun havde aldrig leet ad ham, selv om han brugte flere timer om ugen på at rende rundt efter en bold.

Så hun havde holdt fast på det, selv om hun måske ikke havde særlig meget lyst til at gå med.

Hvorfor skulle han bestemme?

Over hende. Over, hvad hun skulle bruge sit liv til.

Nej, det ville han da heller ikke (sagde han). Men det var alligevel for fjollet, det her. I hendes alder.

Inga trådte hårdt i trappetrinene. Som en lille trodsig pige.

Erik var nok mest irriteret over, at hun gerne ville have noget arbejde.

Bare et par timer om dagen.

Det syntes han ikke, at der var nogen grund til.

Han troede sikkert osse, at de andre kvinder ville få hende til at forlange at få lov til at tage det arbejde.

Få lov til.

Som om hun ikke var et voksent menneske, der selv kunne bestemme.

Jo, selvfølgelig var hun det. I og for sig kunne hun blæse på ham. Men det var alligevel rarere, hvis hun kunne overbevise ham om, at det var bedst, hvis hun fik et arbejde.

Lige da hun gik forbi en repos slukkede lyset i opgangen. Hurtigt skyndte hun sig videre op ad trappen til næste etage og trykkede knappen til lyset ind. Hun trak vejret dybt. Det irriterede hende, at hendes hjerte hamrede. Der var jo ingen grund til at blive bange for et par sekunders mørke. Det var jo bare at gå op ad trappen og tænde lyset igen.

Inga smilede for sig selv.

Erik var Erik.

Han kunne ikke vænne sig til noget nyt. Alt skulle helst være ved det gamle.

Han kunne ikke få sig selv til at skifte en gammel bil ud, selv om den hele tiden skulle til mekanikeren og repareres for en masse penge.

Og den gang de havde fået tilbudt den nye lejlighed. Pludselig var han i tvivl om hvorvidt de skulle tage den. Selv om den gamle lejlighed var lille og mørk og jordslået og han havde fået dem skrevet op hos alle mulige boligselskaber og sagførere, var han alligevel blevet helt perplex ved tanken om at han skulle hen et nyt sted.

Inga så op da hun gik op ad det sidste stykke trappe.

Nu sad han derhjemme og gloede ind i fjernsynet. Eller osse læste han avis, mens fjernsynet gik for fuldt drøn i baggrunden. Stakkels lille Erik, der sådan var alene hjemme. 37 år og ene og forladt.

Nå, desuden havde det faktisk slet ikke været så dårligt de andre gange hun havde været til møde. Meget af det de snakkede om var i virkeligheden temmelig interessant. Ja, det var selvfølgelig mest de andre der snakkede. Om underbetaling og muligheder for uddannelse og sådan noget. Selv havde hun mest siddet og lyttet. Men de havde hele tiden prøvet på at trække hende med ind i samtalen.

Alligevel havde hun følt sig underlig tilpas.

Mange gange havde hun siddet og tænkt på Erik.

De sagde så meget om »mænd« og »mandssamfund« og »mandens betingelser«, at hun fik helt dårlig samvittighed overfor Erik.

Han var jo ikke sådan!

Han var kærlig og varm og rar. Han drak heller ikke eller gik i seng med andre kvinder. Selvfølgelig kunne han blive gal engang imellem og skabe sig. Og være fjollet og gå og ruge over noget i lang tid.

Men alligevel savnede hun ham, hver gang hun var væk fra ham. Selv om det bare var et par timer.

Det var lidt uretfærdigt, alt det de sagde om »mænd«. Og måske troede de, at hendes mand var sådan en. Inga ringede på og ventede. Der blev tændt lys inde i entreen. Så åbnede Ingrid døren.

„Dav," sagde Inga og smilede.

Ingrid smilede igen.

„Dav," sagde hun. „Kom indenfor. De andre er kommet."


Kapitel 7



Alice rakte bladet over til Karina.

„Prøv at læse derfra," sagde hun og lod fingeren løbe ned over siden. „Derfra. .. kapitel 8."

Karina trak benene op under sig og satte sig til rette i lænestolen.

Jeanette åbnede langsomt øjnene. Der var næsten helt mørkt omkring hende. Kun en smal lysstribe, der slap gennem vinduesskodden, røbede at det var lyst udenfor. Der var helt stille. Ikke en lyd trængte ind til hende.

Hun satte sig halvt op i sengen og lyttede. Dynen var let og blød. Hendes hjerte hamrede. Ikke så meget af angst som af spænding. Et eller andet sagde hende, at der ikke var noget at frygte.

Jeanette slog dynen til side og ville rejse sig. Hun satte de bare fødder ud på gulvet og kiggede et øjeblik på dem. De forsvandt næsten helt i det dybtrøde tæppe. Så lod hun langsomt hænderne glide ned over sin krop.

Hun var nøgen.

Pludselig huskede hun det hele.

Hotelværelset. De to smukke, mørke mænd med det gebrokne engelsk. Og Anni.

Hvor var Anni blevet af?

Og hendes tøj? Jeanette så sig rundt i værelset. Hendes tøj var væk. Hvem havde taget det al hende?

Karina så op på Alice.

„Hvad ... Hvad er der sket?"

„Nåe ja," nikkede Alice. „Det er altså ... De der to piger, Jeanette og Anni ... de er sådan fotomodeller, ikke? Og de er nede for at lave nogen billeder i Marokko. Men så en aften møder de to mænd fra et eller andet arabisk land på en natklub. Bagefter går de med dem hjem på deres hotel for at få en drink. Men så har de to mænd kommet sovemiddel i uden at pigerne har set det. De vil nemlig bortføre dem til en olie-sheiks harem. De vil jo meget gerne have fat i sådan nogen lyshårede piger."

Karina nikkede og vendte tilbage til bladet.

Pludselig puslede det ved døren. Hurtigt lagde Jeanette sig tilbage i sengen og dækkede sig med dynen. Hun vendte ansigtet ind mod væggen og lod som om hun sov.

Der kom nogen ind i værelset.

Stille, listende skridt nærmede sig hendes seng, efter at døren var blevet lukket og låst.

Jeanette lå stille som en lille mus. Prøvede at trække vejret tungt som om hun sov, men hun kunne næsten ikke få vejret. Det var som om en stor sten lå på hendes bryst.

En eller anden satte sig på kanten af hendes seng. En hånd strøg hende over det lange, lyse hår.

»Beautiful white giri,« hviskede en stemme.

Jeanette faldt straks til ro, fordi stemmen var behagelig og blid. Al hendes ubehag var pludselig forsvundet. Hun følte sig som en kattekilling på et varmt skød, der spandt, mens den blev kløet i nakken. Hun begyndte at trække vejret med små mellemrum. Ganske roligt som om hun sov.

»Beautiful white giri,« hviskede han igen.

Hun kendte godt stemmen. Hun havde hørt den på en natklub og senere på natten på et hotelværelse. Hun huskede tydeligt, hvordan stemmens ejermand så ud: Høj, mørk, brune, næsten sorte øjne og sort, krøllet hår, der så fantastisk ud til den hvide smoking. Han havde set på hende hele aftenen. Uden begær og påtrængenhed, og flere gange havde hun smilet til ham.

Den anden havde mest snakket med Anni.

Langsomt begyndte han at trække dynen af hende. Fra oven og nedefter.

Jeanette lod som ingenting. Så for sig i mørket hans trofaste, næsten barnlige brune øjne, der havde betragtet hende hele aftenen i det flakkende lys fra natklubbens stearinlys.

»Beautiful white giri,« sagde han igen og lod dynen falde ned på gulvet.

Så lagde han sig ved siden af hende og drejede hende blidt om på ryggen. Hun åbnede ikke øjnene.

Hans fingre rørte blidt ved hendes ansigt. Skubbede forsigtigt og kærtegnende et par af de lange lyse hår væk fra hendes pande. Så lod han fingrene glide næsten umærkeligt ned over hendes næse og mund.

Et øjeblik tænkte hun på at skrige.

Men hvorfor skulle hun det?

Han var jo blid og kærlig, og desuden var hun jo selv gået med ham hjem på det hotelværelse.

Desuden var der vel ingen der kunne høre hende.

Han lagde sig ind over hende, og hun kunne med det samme mærke, at han også var nøgen.

»Don’t do it,« hviskede hun stille og forsøgte kraftesløst at skubbe ham væk.

Han tog om hende med sine stærke, muskuløse arme og trykkede hende ind til sig. Hun forsvandt i hans favntag og lod ham få sin vilje.

Et øjeblik efter vældede en intens følelse af lykke op gennem hende.

De blev liggende længe tæt sammen uden at sige noget. Jeanette legede med de små, sorte krøller på hans bryst.

„Du skal ikke læse det hele nu," sagde Alice utålmodigt efter at hun havde siddet og kigget på Karina i et stykke tid.

Karina lagde bladet sammen og så op på hende.

„Nåe nej."

„Du må gerne låne det med hjem, ikke! Jeg har læst det. Synes du ikke det er meget godt?"

„Jo," sagde Karina. „Hvad ender det med?"

Alice smilede.

„Du skal da selv læse det."

„Nej, jeg vil godt vide, hvad det ender med alligevel!"

Alice rystede på hovedet og tændte en ny cigaret.

„Her," sagde hun og smed pakken over til Karina. „Jo, det ender med at hende Jeanette ... Ja, hun kommer ikke til ham olie-sheiken alligevel, fordi ham Hassan er forelsket i hende og vil have hende for sig selv."

„Hassan?" sagde Karina.

„Ja, øh, ham du lige har læst om, ikke? De flygter sammen, ham og Jeanette, inden sheikens folk kan nå at fange dem. Til sidst kommer de til Danmark. Og det viser sig, at Hassan har en masse penge, og så gifter de sig og køber et hus ... et rækkehus ... i Hvidovre, tror jeg."

Karina nikkede.

„Men nu kan du jo selv læse det, ikke!" sagde Alice.


Kapitel 8



Hun var ligesom mere »med« nu.

Inga lyttede til de andre, mens hun pillede i den lunkne, bløde stearin, der havde samlet sig i bunden af lysestagen. Bodil og Vibe sad på hver sin side af hende ved det runde bord. De skændtes så det raslede. Lige meget, hvad den ene sagde, var den anden imod. Eller i hvert fald ikke helt enig. Sådan gik det meste af aftenen. Men det var spændende at høre på.

På den anden side sad Ingrid. Hun så fra den ene til den anden, mens hun ventede på en lejlighed til at bryde ind og glatte ud. Hun var helt tydeligt ubehageligt berørt, fordi de skændtes, mens de var hjemme hos hende.

Inga smilede for sig selv og lyttede kun med et halvt øre til Vibes og Bodils argumenter.

Den første gang hun havde været med, havde hun nærmest følt sig som et slags udstillingsdyr, der blev vist frem for en flok interesserede forskere: En vaskeægte hjemmegående husmor. Ingen uddannelse, gift, datter på 16, 3½-værelses lejlighed i moderne beton - en slags mystisk indfødt, hvis eksistens man var klar over, og hvis tilværelse og problemer man havde debatteret i lang tid, men som man aldrig tidligere havde haft lejlighed til at opleve i kød og blod.

Hun var blevet modtaget med næsten medlidende nysgerrighed under den krampagtigt afslappede overflade.

 Åbenbart havde de osse selv lagt mærke til det og måske snakket sammen om det, for nu prøvede de ved enhver lejlighed på at drage hende ind i diskussionen og få hende til at komme med sin mening.

Som om hun havde nogen.

Da der blev et øjebliks pause brød Ingrid ind:

„Nej," sagde hun. „Det er altså ikke hyggeligt, hvis I skal sidde og skændes hele tiden."

Hun så rundt på dem.

„Vi skal jo osse have det rart, ikke?"

Vibe lænede sig tilbage. Kom med et foragteligt grynt.

„Rart, næsten hvæsede hun. „Og hyggeligt. Ha! Man kommer sgu ingen vegne med hygge!"

De andre så på hende.

Inga rullede noget stearin sammen til en lille kugle. Egentlig kunne det godt virke lidt fjollet, at Vibe ville køre det så hårdt. Hun var ikke gift, og hun boede ikke sammen med nogen mand. Desuden havde hun et godt betalt job som bibliotekar. Hun var da ikke selv hverken »undertrykt« eller underbetalt.

„Nåe nej," sagde Ingrid usikkert. „Men der er jo ingen grund til at blive uvenner."

Lidt af det hårde forsvandt fra Vibes ansigt. Hun smilede.

„Vi er da heller ikke uvenner," sagde hun ivrigt og overbærende. „Vi opfatter bare problemerne forskelligt, Bodil og mig, ikke! Bodil tror, at det hele kan laves om, hvis man bare kan få kvinderne til at forstå, hvor urimelig deres situation er."

Bodil nikkede.

„Ja," sagde hun. „Det er et spørgsmål om oplysning. I virkeligheden kan kvinderne kun holdes nede i kraft af deres uvidenhed. Det drejer sig om at få dem til at erkende deres egen ... og andre kvinders situation i mandssamfundet! I sidste ende er det et spørgsmål om kvindernes bevidsthed! Og oplysning! Det er dér der skal sættes ind, og det skal starte allerede i vuggestuen!

„Jamen ..." brød Vibe ind.

„Nej," sagde Bodil. „Lad nu mig tale færdig! Vi skal nemlig osse forklare mændene det hele. De skal forstå, hvad det drejer sig om! Forstå, at det ikke er vendt imod dem, men at det er en fælles kamp imod de traditionelle roller, som mænd og kvinder hver for sig skal spille i samfundet, hvad enten de har lyst til det eller ej!"

Bodil smilede overbevisende til Ingrid og Inga.

Vibe rystede på hovedet.

„Jamen ..." sagde hun næsten teatralsk mistroisk og så fra den ene til den anden. „Jamen, tror I da virkelig, at problemerne kan løses bare ved at I begynder at rende rundt og missionere? Hvad forestiller I Jer? Skal vi gå rundt og stemme dørklokker? Goddag, lille fru Jensen. Er de underbetalt? Slider De Dem ihjel for mand og børn? Banker Deres mand Dem, når han er fuld? Får De orgasme? Tror I virkelig det kan klares ved at arrangere Oxford-møder?"

Bodil trak på skuldrene.

„Det er jo ikke sådan jeg mener, vel?! Altså, for eksempel i skolen, ikke? Jeg prøver da selv at påvirke eleverne i en ... kritisk retning, ikke? Prøver at gøre dem mere bevidste overfor deres egen situation. Og det er der da mange andre lærere der osse gør. Min mand har for eksempel lavet en hel feature-uge i sin klasse om kønsroller."

„Det er jo ikke det," sagde Vibe hånligt. „Det kan da være meget udmærket med feature-uger og alt det der. Men vi kan ikke komme undertrykkelsen til livs ad den vej. Der er så mange påvirkninger, der hiver den anden vej: skolebøgerne, radio, TV, aviserne og så videre."

„Ja," nikkede Bodil. „Selvfølgelig er det en ulige kamp. Men på længere sigt ..."

„Nej!" sagde Vibe og rystede på hovedet. „Den går ikke. Heller ikke på »længere sigt«. Det er en kamp der skal føres! Og Bodil taler om at få mændene med i kampen mod undertrykkelsen af kvinder. Ja, den er god! Hvad tror I så der sker? Så overtager mændene lige så stille kvindekampen, og så kan vi sidde og se på, mens de ordner det hele på deres måde hen over hovedet på os!"

Bodil rystede på hovedet.

„Det tror jeg ikke," sagde hun. „De skal lære, hvad det drejer sig om. At kvindekampen osse er en fordel for dem."

„Hvad mener du?" sagde Vibe.

„Ja," sagde Bodil. „Hvis nu en mand kan lide at passe hjem og børn, så kan han gøre det. Så kan hans kone gå på arbejde. Det kan jo være, at hun har mere lyst til det."

Vibe trak på skulderen og rystede på hovedet.

„Det tror jeg ikke, at du kan få ret mange mænd med på," sagde hun roligt. „Forestil dig en hjemmegående mand. Han er afhængig af at blive forsørget af sin kone. Tjener ingen penge selv. Det er der ingen, der vil gøre frivilligt! Næh, det er en kamp der skal føres! Og i sidste ende er det ikke kun en kamp mod undertrykkelsen af kvinder. Det er en kamp mod samfundets struktur. Kapitalismen har interesse i at bevare samfundet som det er! Kvindeproblematikken er kun en lille brik i hele det puslespil!"

Hun så rundt på dem. Bodil trak på skuldrene.

„Hvad skal vi så gøre ved det?" sagde Ingrid og tog tepotten. „Er der nogen der vil have mere te?"

„Gøre ved det?" gentog Vibe. „Ja, vi må rotte os sammen. Først i små grupper, så i større grupper, og til sidst blir vi én stor gruppe! Af alle undertrykte! Og så får vi magt\ Og hvis det ikke kan klares ad demokratisk vej, må vi bruge vold og lave revolution!"

Inga nikkede for sig selv og tog en småkage.

Hun kunne lige se det for sig. Se sig selv. Skræve henover de faldne og kæmpe sig op på barrikaderne. Med blottede bryster og en blafrende fane i hånden.


Kapitel 9



Karina lukkede stille døren ud til opgangen efter sig og lyttede.

Der var tændt for fjernsynet inde i stuen. Ellers var der helt stille i lejligheden. Hun listede ind på sit eget værelse og lagde bladet ved siden af sin seng. Så gik hun tilbage til entreen og åbnede døren ind til stuen.

Hendes far så op. Han havde lagt fødderne op på sofabordet.

„Nåe," sagde han, „Er det dig?"

Han drejede hovedet og så op på væguret.

„Hvor meget er klokken?"

„Fem minutter over ti," kom Karina ham i forkøbet. „Er mor ikke kommet hjem endnu?"

Han satte fødderne ned på gulvet, strakte sig og gabede.

„Ne-ej, det tror jeg ikke. Jeg har i hvert fald ikke hørt hende. Men jeg har vist osse sovet lidt," sagde han og gned sine øjne.

Karina så på ham.

Det var den sædvanlige komedie. Selvfølgelig vidste han, om hun var kommet hjem. Han sad jo og ventede på hende. Han skulle altid bare spille ligeglad.

Han lænede sig tilbage og kløede sig søvnigt på maven. Så så han op på Karina.

„Hvor har du været henne ... hele aftenen?" sagde han

Det var et dødssikkert spørgsmål. Hver aften. Temmelig irriterende.

„Bare ovre hos Alice."

Han nikkede og gjorde mine til at rejse sig.

„Nåe," sagde han. „Jeg tror sgu jeg vil se at komme ind i seng."

„Kommer hun altid så sent hjem?" spurgte Karina og blev ved med at se på ham.

„Årh," sagde han kort og begyndte at samle sine ting sammen. „Det er da ikke så sent ... endnu. Sidste gang hun var til møde, sov jeg da hun kom hjem."

„Er ud sur over at hun går til det det?" sagde Karina forsigtigt.

Han gik forbi hende i døren med termokande og kaffekop i hænderne.

„Sur? Næe, hvorfor skulle jeg være sur? Det må hun da selv om?"

Karina gik efter ham ud i køkkenet. Han skyllede koppen af og satte den op i opvaskestativet.

Hun blev ved med at se på ham, men han lod bare som ingenting.

Han ville ikke snakke rigtig med hende om det. Kun lave pjat med det, når moren var der. Typisk! Sådan var de altid Hun skulle altid holdes udenfor."

„Ja," sagde Karina så. „Jeg synes da osse det er udmærket, at hun kommer ud mellem andre mennesker i stedet for at gå herhjemme og lulle altid."

Han nikkede uden at sige noget. Så hængte han karkluden på plads og gik forbi hende ud af køkkenet.

Han standsede i døren og klappede hende på kinden.

„Godnat," sagde han og smilede til hende. „Du må osse hellere gå i seng nu, ikke! Du skal jo op i skole i morgen."

Karina så efter ham, indtil han lukkede døren til soveværelset efter sig.

„Godnat," sagde hun.


Kapitel 10



„Jeg synes osse vi skal snakke om nogen mere ... jordnære  ting," sagde Ingrid og satte koppen fra sig. Noget vi kan ... bruge til noget ... sådan til daglig.

Vibe så på hende. Hun var helt tydeligt irriteret over at blive afbrudt.

„Hvordan mener du?"

„Tjae ..."

Ingrid trak usikkert på skuldrene.

„Hvad med ... voldtægt?" sagde Bodil. „Jeg læste noget i avisen i går."

Vibe nikkede. Hendes irritation var forsvundet.

„Ja, det er et godt emne!"

Bodil vendte sig mod Ingrid.

„Har du avisen fra i går?"

„Lige et øjeblik," sagde Ingrid og rejste sig. „Nu skal jeg se efter.

„Hvad var det for noget?" sagde Vibe til Bodil.

„Nåe, ja," sagde Bodil så højt, at Ingrid osse kunne høre hvad hun sagde ude i køkkenet. „Det var altså om en pige - 17/18 år - hun var gået ind på et diskotek, og så mødte hun en fyr som hun dansede med. Bagefter gik han med hende hjem til en kop te. Hun var slet ikke interesseret i at komme i seng med ham."

„Så er det da tosset, at hun tog ham med hjem," indskød Ingrid der var kommet tilbage med avisen.

„Lad nu være med at afbryde!" sagde Vibe hårdt og tog avisen. „Hvor står det?"

Bodil bladrede op på den rigtige side og viste Vibe artiklen. Hun læste den hurtigt igennem.

„Hør lige her!" sagde Vibe, da hun var færdig. „Den unge kvinde påstod i retten, at tiltalte havde tiltvunget sig samleje med hende, så snart de var kommet ind i lejligheden, men da retslægen ikke havde fundet spor efter vold på kvindens krop, blev tiltalte løsladt ... Det er kraftedme strengt!" sagde Vibe og smækkede avisen i.

„Jamen," sagde Ingrid. „Man kan da ikke dømme den stakkels mand, når hun selv har inviteret ham med op til sig."

Nu brød Bodil ind.

„Nej, men det er io ikke det! Det er selve ... princippet.

Hun så på Vibe.

„... ikke?"

Vibe nikkede ivrigt og fortsatte:

„Jo, for det betyder i realiteten, at en mand kan tillade sig at voldtage den pige, som måske bare gerne vil sludre lidt med ham. Hvis han altså bare sørger for at holde hende fast på en måde, så hun ikke får blå mærker og rifter."

Inga så fra Vibe til Bodil og tilbage igen. Det var næsten helt rørende, som de pludselig bakkede hinanden op. Bodil nikkede hele tiden, mens Vibe talte. I stedet for at diskutere udgjorde de nu nærmest en slags samlet front mod Inga og måske især Ingrid.

„Arh," sagde Ingrid med et usikkert og irriteret smil. „Når hun nu ligefrem inviterer ham."

Hun så på Inga. Ligesom for at hente hjælp. Inga smilede og så ned.

„Det var jo ikke det han blev inviteret med op til, vel?" sagde Bodil.

„Næe, måske. Men ..."

„Bodil har ret!" brød Vibe af. „I sidste ende er det et spørgsmål om et princip. Nemlig: Mandens undertrykkelsesmetoder. Undertrykkelsen gennemsyrer hele samfundet, fra den lave løn i de specielle kvindefag til sexlivet. Den fungerer hele vejen op gennem systemet. En god kone er for eksempel hende der altid har lyst, når manden har det! Hun står til disposition som en anden automat, når det passer ham!"

„Ja," sagde Bodil. „Og hvis hun ikke har lyst og gør lidt modstand, virker det bare endnu mere ophidsende på manden. Så vågner jægeren i ham!"

Vibe nikkede ivrigt.

„Nemlig! Og efterhånden har vi kvinder lært, at vi helst skal gøre lidt modstand - osse selv om vi har lyst."

Inga og Ingrid så fra den ene til den anden.

„Ja," fortsatte Bodil. „Og nu er vi selv kommet til at tro på den: Vi har lært, at vi bedst kan lide at blive taget med vold. På den måde skulle vi få mest ud af det. Manden har lært os at tænke! Lært os at tænke på en måde, så det passer i hans kram!"

„Og derfor blir det ikke respekteret, når vi siger, at vi ikke vil!" tilføjede Vibe. „Herregud, vores øjne siger jo altid »ja«, selv om munden siger »nej«."

Ingrid så på Inga og smilede. Hun smilede igen.

Bodil så på dem.

„Hvad synes I?" sagde hun lidt usikkert.

„Jeg synes vi bør gå til judo og lære at forsvare os selv!" sagde Vibe.

De tre andre smilede forsigtigt. Vibe så på dem.

„Jeg mener det sgu!" sagde hun.

Inga trak på skuldrene. Hun kunne lige se sig selv smide rundt med Erik derhjemme i soveværelset. En uppercut og en halv nelson - vupti! Han ville nok blive noget overrasket.

„Jeg synes det er noget pjat," sagde Ingrid modigt og skævede til Vibe.

Bodil så på Inga.

„Jae," sagde Inga. „Det er lidt mærkeligt pludselig at skulle se det på den måde, ikke? Men der er sikkert noget om det," tilføjede hun.

Bodil vendte sig mod Vibe.

„Vi to rapkæftede kællinger må nok prøve på at klappe lidt i," sagde hun og lo. „De andre skal jo osse have en chance for at få et ord indført."

Vibe trak på skuldrene uden at smile. Så så hun på Ingrid og rakte sin kop over mod hende.

„Gi’r du lidt mere te?" sagde hun.


Læseprøven er slut, men det er bogen ikke ...

Kan du ikke vente med at læse resten, så skynd dig at købe den fulde version.
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